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Board of Directors SYCO Annual Concert — Exuberance of Youth

BHREY / $51% Music Director / Conductor: ¥8%# Quek Ling Kiong
$TER Percussion: #F4L. 3k#¥E$2 Lim Rei, Nicholas Teo

% Sheng: BFI%F Zhou Zixuan

Z#A Erhu: X$L5F Low Likie

|

$BhA  Patron

REFHE 2 F—KE: KM &5 KiEE

\ . First Movement: The Sun from The Millennium Kuan Nai-chung
ZREHEE  Mr Lee Hsien Loong of the Dragon Year

23 Prime Minister

T4 Percussion: %L Lim Rei . 3K#F%% Nicholas Teo
ZEEFE  Honorary Chairmen

- TR GingeErE) FE
BS#EE  Mr Chew Keng Juea Impressions on Bei Guan (Singapore Premiere) Wang I-Yu
BIBRSEE  Mr Robin Hu Yee Cheng
Eth i XRAE ¥ At h. R
Sheng Concerto: Princess Wencheng Gao Yang, Zhang Shi Gong,
ZEESEE  Mr Patrick Lee Kwok Kie E—5E: AEES AXES Tang Fu

BIRE: WERE - KEIE7
SBIURE: IEILAH - SNEAR

First Movement: The Spectacular Great Tang - The Beautiful Princess
Second Movement: Zang Marriage Proposal Troupe - Farewell Chang’an
KiRFSLE  Mr Choo Thiam Siew Fourth Movement: Wedding Ceremony - Harmonious Han-Zang Dynasty

R—%%4%  Mr Patrick Goh . e )
fI&XE%IE  A/P Ho Chee Kong & Sheng: BIEY# Zhou Zixuan
MeBFEEE  Mr Lau Kam Yuen
WEESSRE  Mr Lim Jim Koon
#25/A Ms Lim Sau Hoong

MR&SEE  Mr Victor Lye

EXE Directors

KB Intermission >

RBHEE  Mr Ng Siew Quan —iAthEsdh: =LA Ve
ANBEE  MrSeng Han Thong Erhu Concerto: The Brave Spirits of the
BF¥LE  MsTan Choo Leng Snow Mountains

BR&R%EE  Mr Paul Tan

Mr Till Vestring Z#A Erhu: XI5L7% Low Likie
REZ¥HEE Mr Wu Hsioh Kwang
EiSITEE (HRE®R) SR )
Variations on a Hainanese Folk Song “Zhe Gu Ti” enjamin Fung Chuntung
(World Premiere)

EFSIWT © St

Prince Sang Nila Utama and Singa Law Wai Lun

235 4 VNEE 45534

Approximate concert duration: 1 hr 45 mins
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Singapore Youth Chinese Orchestra
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The Singapore Youth Chinese Orchestra (SYCO) is a group
of highly talented musicians between the ages of 11 to 26,
under the National Project of Excellence (NPOE) recognised
by the Ministry of Education. With more than 9o members,
SYCO aims to nurture aspiring young musicians and
groom them to be the future pillars of Singapore’s Chinese
music industry. Only the finest musicians are selected
through auditions to become members of SYCO.

SYCO has been under the management of the SCO since
2003 and held its premiere concert in 2004. The SYCO
members receive professional tutelage under the guidance
of SCO musicians. Members in mainstream secondary
schools with sustained involvement in the SYCO will have
their participation in the orchestra recognised in lieu of a
school-based co-curricular activity (CCA).

SYCO members gain experiences through various
performing opportunities throughout the year. The SYCO
Budding Talents concert held in December 2005 showcased
the orchestra’s young musicians through both solo and
ensemble performances. In the same year, the orchestra
collaborated with local institutions to stage theatrical
concerts.

The high standard of SYCO is proven through its sellout
concerts. In 2015, SYCO staged a combined concert

with the Singapore National Youth Orchestra in SYCO &
SNYO Concerts: Symphonic Gifis. This combined youth
orchestra concert was a significant event as it was the first
collaboration between the two national youth orchestras
recognized under the NPOE. In March 2007, the SYCO
performed in SYCO Chamber Recital Concert and in
September the same year, staged a Beautiful Sunday concert
at the Esplanade.
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Since 2005, the SYCO members have been participating

in the Hong Kong Youth Music Camp to enhance their
performing skills. In July 2013, the SYCO was invited

to perform at the Taiwan Hsinchu Chinese Music

Festival. SYCO was also invited to perform at the Tainan
International Qixi Art Festival in July 2006 and staged its
debut concert at the Esplanade Concert Hall in September
2006. SYCO members also get opportunities to participate
in workshops and master classes conducted by renowned
artistes such as George Gao, Yang Wei and Mark O’Connor.

Quek Ling Kiong is the Music Director for SYCO with

Maestro Tsung Yeh as its advisor and Moses Gay as its

conductor. SYCO is under the purview of the National

Arts Council and supported by the Ministry of Culture,
Community and Youth since 1 April 20r15.

For more information, please visit www.syco.com.sg.
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Singapore Chinese Orchestra
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in
1997, is Singapore’s only professional national Chinese
orchestra. SCO, made up of more than 8o musicians,
occupies the Singapore Conference Hall, which is a
national monument. With Prime Minister Lee Hsien
Loong as its patron, SCO takes on the twin role of
preserving traditional arts and culture and establishing its
unique identity through the incorporation of Southeast
Asian cultural elements in its music.

SCO has impressed a broadening audience with its
blockbuster presentations and is fast establishing itself
around the world. In 2002, it staged a symphonic
fantasy epic Marco Polo and Princess Blue as part of the
opening festival of Esplanade — Theatres on the Bay.

The following year, SCO produced a musical and visual
conversation with Singapore’s most eminent multi-
disciplinary artist Tan Swie Hian at the Singapore Arts
Festival 2003. SCO celebrated Singapore’s 39! National
Day in 2004 with a spectacular concert — Our People, Our
Music — featuring 2,400 local music enthusiasts at the
Singapore Indoor Stadium. In 20053, it produced a mega
musical production, Admiral of the Seven Seas, as part of
the Singapore Arts Festival 2005. In 2007, SCO was part
of the 240-strong combined orchestra that performed at
the Singapore National Day Parade. In the Singapore Arts
Festival 2008, SCO joined hands with Theatreworks to
present the ground-breaking production Awaking, which
brought together Kunqu opera music and Elizabethan
music. In 2009, SCO made history by becoming the first
Chinese orchestra to perform in the opening week of the
Edinburgh Festival, and in 2010, performed in Paris as
part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and
versatility, SCO has performed at numerous prestigious
events such as the World Economic Forum and
International Summit of Arts Council in 2003, and

the 2006 International Monetary Fund (IMF) Annual
Meeting. SCO has toured various countries and cities
including Beijing, Shanghai, Xiamen, Nanning, Suzhou,
Macau, Hungary and England. Recently in May 2014,
SCO performed at the Shanghai Spring International
Music Festival and in Suzhou to celebrate the Singapore-
Suzhou Industrial Park’s 20™ anniversary. In October
2015, SCO performed two concerts in Hong Kong at the
Tsuen Wan Town Hall and Hong Kong Cultural Centre.
Commissioned by Ministry of Culture, Community and
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Youth as part of the Titian Budaya Singapore cultural
season in Kuala Lumpur, SCO also held its debut

concert in Malaysia at the iconic Petronas Twin Towers.
These international platforms provided SCO with the
opportunities to showcase its talents and music, propelling
it to the forefront of the international music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra,
SCO widens its outreach by performing regularly at
various national parks, communities and schools. SCO
also commissions its own compositions and organised
the Singapore International Competition for Chinese
Orchestral Composition (SICCOC) in 2006, 2011 and
2015 respectively. The competition aims to promote
compositions that incorporate music elements from
Southeast Asia, also known as “Nanyang music”. In

2012, SCO organised Singapore’s first 23-day National
Chinese Orchestra Marathon, a spectacular feat that drew
the participation of 31 local Chinese orchestras which
participated with over 44 performances and an audience
of 20,000. On 28 June 2014, SCO created history through
the second instalment of Our People Our Music by creating
two Guinness World Records and three Singapore Book
of Records with 4,557 performers at the National Stadium,
Singapore Sports Hub. It is with this vision that SCO
continues to inspire, influence, educate and communicate
through its music.
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Tsung Yeh — Advisor
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Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
as Music Director in January 2002. Under his direction,
SCO expanded its repertoire with innovative works such as
Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is
a Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie Hian,
The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven
Seas and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare and
Tang Xianzu’s plays into one, elevating Chinese orchestral
music to a higher level.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade
2007, Tsung Yeh conceptualised a symphonic music
structure with supreme, textured virtuosity that incensed
the national pride in the air. 240 musicians from the

SCO, Singapore Symphony Orchestra, Singapore Armed
Forces Central Band, Malay and Indian ensemble, Nanyin
ensemble and a chorus performed under his baton before
an audience of 27,000 and millions of television viewers.
In 2004 and 2014, Tsung Yeh directed two mega orchestra
concerts at the Singapore Indoor Stadium and National
Stadium, Singapore Sports Hub respectively, of which,
2014’s concert of 4,557 musicians broke 2 Guinness World
Records and 3 Singapore Book of Records.

His perseverance and diligence have brought SCO’s
performances to new heights, both musically and
technically. In March and April 2005, he led the orchestra
on a tour to Europe at Barbican Centre in London, The
Sage Gateshead and the Budapest Spring Festival. In
October 2007, SCO performed at the Beijing Music
Festival, China Shanghai International Arts Festival, Macau
International Music Festival, as well as at major concert
halls in Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen. In August
2009, SCO made history by becoming the first Chinese
orchestra to perform in the opening week of the Edinburgh
Festival. Tsung Yeh was awarded the Cultural Medallion
2013, the highest award given in the field of the arts in
Singapore. He is also currently the advisor to the Singapore
Youth Chinese Orchestra.

Tsung Yeh was the Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra in the United States from 1988 to
2016. In 1995, he was honoured with the ASCAP Award
together with the South Bend Symphony Orchestra. As
part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored by
the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. In April 1991, he replaced the indisposed
Barenboim at short notice. He is also the former Music
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Director of the Northwest Indiana Symphony Orchestra and
Hong Kong Sinfonietta, and the Exxon/Arts Endowment
Conductor of the Saint Louis Symphony Orchestra. He
served as Resident Conductor of Florida Orchestra and

was the Principal Guest Conductor of Albany Symphony
Orchestra of New York. He is the Principal Conductor of
the Hua Xia Ensemble in Beijing.

Tsung Yeh started learning the piano at the age of five. He
began his study of conducting at the Shanghai Conservatory
of Music in 1979, and two years later won a full scholarship
to the Mannes College of Music in New York where he
received the Academic Excellence Award upon graduation.
In 1983, he began his post-graduate study at Yale University
under Otto Werner-Mueller. He also studied conducting
with Max Rudolf, Leonard Slatkin, Murry Sidlin, Sidney
Harth, Han Zhong Jie, Huang Yi Jun and Cao Peng.

In May 2001, Tsung Yeh conducted the Paris-Shanghai
Duplex Concert — a collaboration of the French National
Symphony Orchestra and Shanghai Broadcasting Orchestra
— that was broadcast via satellite to millions of viewers

in Europe and Asia. His previous engagements include

San Francisco, Tucson and New Haven Symphonies,
Calgary and Rochester Philharmonic, and orchestras from
Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong,
Taipei, Taichung, Japan, France, Poland, Russia and Czech
Republic.

Tsung Yeh is a distinguished professor at the China
Conservatory of Music and guest professor at the Shanghai
Conservatory of Music. He was one of the artistic directors
of the Symphonic Workshop Ltd in the Czech Republic
since 1992, and has also taught conducting workshops
hosted by the Conductors Guild, The League of American
Orchestras and the Musik Hochschule of Zurich. As a
recording artist, Tsung Yeh has made various recordings
under the HUGO, Delos and Naxos labels.




=| xr | Loy
HER - FREE

Quek Ling Kiong -

BEEEFMEERZAEESEENL
#2(2002) % XL A 4 R ZBI € (2013)4%
I, EREABEESHINEFE. ERE
ERFMEEESELESE B LEEFR
FREWiEFTIRE. EPEREHE, i
SAEEETERERREBIERERE
REERFIPERRITHRMAEL
HITH R it BFMEES. RTIRA
RRMESAITERBR. 1997F Ml f5
ElEIF N BN R AT H R E

BEELEFINGE LRGP FMH
EREERECZEINEE, HFEELZW
RIENGTERSKMA, BEHERK
%), EREHEEERE. Kirk Trevor. Colin
Metters. Harold Farberman. Johannes
Schlaefli« Marc Kissoczy~ Oleg Proskurnya.
I FLeonid Korchmar& .

20034, FREEFRIE AN L RAE—
IfgEME, EXBAELIIBEEE.
fREMZ R A EREBNIEIEE, 37
IRIEFTINE S FE L REITEIE. 2005578,
IR AR E ST FRAE RIS
HEEREIEIE. 200620134, fthi4n
HFHIsEFMEE EERAEEBERE
AREMEETHEERTHEL.

AEZTILENES, FHEF2006FH
BHER BREERERNEESMEN
BINEZERMRIINERESEREE
HIXHET, AR T AR ZARZLIE
RESHHBYE. BRTHE. AENEE
HAERE, it BEFRIET £ BN
FH, SFEERHDREWestbohmisches
Symphonieorchester « + % 4 % | 331
KRB KA fi#& Berg Komorni Orchestra.
20074, fSERL T M S T EWISERIT
HE PR RIS HEIRIE H 72008 £ IR T
RUSTRERSRIEEE. BEET
2008 FEAH IR F AN A R E RO BIFR 12
FEEHE, MR RIEIET SIA&Z R
HMEFRS, GEILESRS BETER
= HRERS XFRIEFS FEE
F& GHRBRINERSURIMEE
FERATFRS. BEEEGMEHMEZ
ARERREFZARZRAFIRBIT. Fin

i

Music Director /| Conductor

Quek Ling Kiong was recipient of the National Arts
Council’'s (NAC) Singapore Young Artist Award (2002)
and the NAC Cultural Fellowship (2013). He studied at the
Shanghai Conservatory of Music under the NAC Overseas
Scholarship, as well as the Lee Foundation and Singapore
Hokkien Huay Kwan scholarships. He learned Chinese
percussion from renowned master Li Min Xiong and
Western classical percussion from Xue Bao Lun. He also
explored various Chinese percussion arts with masters
such as Li Zhen Gui, An Zhi Shun and Zhu Xiao Lin. After
graduating from the Conservatory in 1997, he joined SCO
and became its Percussion Principal.

Quek Ling Kiong learned conducting from Cultural
Medallion recipient Tay Teow Kiat and famed Chinese
conductor Xia Fei Yun. He attended the workshops and
masterclasses of such luminaries as Tsung Yeh, Kirk Trevor,
Colin Metters and Harold Farberman as well as Johannes
Schlaefli, Marc Kissoczy, Oleg Proskumya and Leonid
Korchmar.

Quek Ling Kiong’s career in professional conducting took
off when he became SCO’s first Conducting Assistant in
2003. In 2004, he became SCO’s Assistant Conductor as
well as the Conductor for the Singapore Youth Chinese
Orchestra (SYCO). In 2005, he debuted with SCO at the
opening concert of the 12th International Conference of
WASBE (World Association for Symphonic Band and
Ensembles). In 2006 and 2013, he led SYCO to perform at
the Tainan International Arts Festival and Hsinchu Chinese
Music Festival in Taiwan respectively.

Besides conducting orchestras in China, Taiwan and
Hong Kong, he has conducted symphony orchestras in the
Europe including Westbohmisches Symphonieorchester
in Marienbad, Karlovy Vary Symphony Orchestra and Berg
Komorni Orchestra of Prague. In September 2006, he was
again awarded the NAC overseas bursary and scholarship
from the Hokkien Huay Kwan to pursue Conducting
Studies in Zurich, Switzerland. In 2007, he attended the
International Conducting Workshop in St. Petersburg and
obtained his Diploma in Advanced Studies from Ziircher
Hochschule der Kiinste (Zurich University of the Arts) in
2008. Upon his return to SCO in 2008, he was promoted
to Associate Conductor. During his appointment as an
Associate Conductor, he introduced and choreographed
many well-received SCO concerts — SCO’s Mother’s Day
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Concert, Concerts for Children, Community Series concerts,
Music Oasis Series concerts, Caring Series concerts,
Lunchtime Concerts and SYCO Concerts. Quek Ling Kiong
is currently an adjunct teacher at the Singapore School Of
The Arts and the Nanyang Academy of Fine Arts, Music
Director of Singapore Management University Chinese
Orchestra and Conductor for Singapore’s top Chinese
chamber music ensemble — Ding Yi Music Company.

Quek Ling Kiong was appointed as SCO’s Resident
Conductor from 1 January 2013 and SYCO’s Music Director
from 1 January 2016.
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Lim Rei — Percussion
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Lim Rei’s passion for percussion began during primary
school — she joined her school’s Chinese orchestra at the
age of 9, but only began formally studying percussion at
16, with the hope of auditioning into SYCO. Her journey
with SYCO began in 2012, and she has been serving

as percussion principal since 2015. Along her musical
journey, Lim Rei has benefited from the guidance of SYCO
music director and conductor Quek Ling Kiong, conductor
Moses Gay, and instructor Duan Fei; her teachers — both
former and current —Tan Loke Chuah, Sri Trivandrum

D. Rajagopal, Eugene Toh, Iskandar Rashid, Ngoh Kheng
Seng and Cheryl Ong.

Today, Lim Rei continues to expand her musical
vocabulary, performing with Chinese orchestras, western
symphonic bands and orchestras, as well as in percussion
ensembles of different musical traditions. Recently, she
has the honour of performing with SCO percussionist Xu
Fan in his chamber recital at the Esplanade Recital Studio,
and also led SYCO in a rendition of Li Min Xiong’s A
Well-Matched Fight last July at the Esplanade Concert Hall.
Lim Rei also regularly performs with the Orchestra of the
Music Makers, Singapore Wind Symphony Percussion
Ensemble, Windstars Ensemble, with fellow students

at the Temple of Fine Arts, and served as percussion
principal for Raffles Alumni Chinese Orchestra in 2014.

Lim Rei is currently pursuing her undergraduate studies
at the National University of Singapore, majoring in
Literature with a minor in Philosophy. She balances her
academics with lessons with SCO percussion associate
principal Tan Loke Chuah, and is also studying the
mridangam under the tutelage of Sri Trivandrum D.
Rajagopal.

HKAFEE — 1R

Nicholas Teo — Percussion
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Nicholas Teo’s musical journey started at the age of 4
when he began learning the violin. He then joined Christ
Church Secondary School’s Chinese Orchestra, which
sparked his keen interest in percussion. Under the tutelage
of SCO percussionist, Teo Teng Tat, he was appointed the
section leader for percussion, and helped to clinch a silver
award at the Singapore Youth Festival Central Judging in
2009 and 2011.

Eager to pursue his passion in Chinese music, he joined
Singapore Polytechnic Chinese Orchestra (SPCO) and
became more proficient in the different instruments from
the percussion family. In 2013, he was appointed as the
president and played his first concerto, Fishermen’s Song
of Victory.

In 2015, Nicolas Teo joined SYCO and was under the
tutelage of SCO percussionist Ngoh Kheng Seng. He was
appointed the percussion associate principal in SYCO

and is currently under the guidance of SCO percussion
associate principal Duan Fei. He has gained exposure in
many Chinese repertoires including performing with SCO
musicians side by side.

Nicolas Teo has also performed with Temasek Polytechnic
Chinese Orchestra, Ngee Ann Polytechnic Chinese
Orchestra and the Sheng Ensemble, Resonance. He has
also represented Singapore with Resonance in Vietnam
and Hong Kong.

At present, Nicholas Teo is currently studying under SCO
percussion associate principal, Tan Loke Chuah, who has
been guiding him in a variety of techniques and tonalities
in percussion since his first year in SPCO. He has thus
extended his involvement in the local Chinese orchestra
scene by guest playing for several orchestras.
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Zhou Zixuan — Sheng

F20125, 1250 EHFHFIaREFRHE L
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Zhou Zixuan started learning the sheng at the age of 13
under the tutelage of Vincent Tan, the sheng instructor of
Raffles Institution Chinese Orchestra (RICO), in 2012.

In 2013, Zhou Zixuan represented the school Chinese
orchestra in the biennial Singapore Youth Festival as
sectional principal player and helped the orchestra

attain the distinction. Later in the year, he was awarded
distinction in sheng at the National University of
Singapore — Centre for the Arts Chinese Instrumental
Exam Grade 8. He was subsequently elected as woodwind
sectional leader and awarded the service award for
demonstrating exceptional technical skills as well as for
his contributions to RICO. In 2015, he represented RICO
as the sheng soloist and performed his debut concerto in a
joint-international music festival.

In 2013, Zhou Zixuan joined the Music Talent
Development Centre for Chinese Orchestra and was
selected to play during the graduation concert as a soloist.
In 2014, he participated in the biennial National Chinese
Music Competition Sheng Youth category and emerged as
champion. In the same year, he joined the SYCO and was
appointed the sheng principal in 20715.

Throughout the years, Zhou Zixuan has learned to play
both the soprano sheng and the traditional sheng under
the tutelage of Vincent Tan. He was also mentored by
sheng musicians in Singapore including Yang Ji Wei, Ong
Yi Horng, Zhong Zhi Yue and Kevin Cheng

XI£L7F — —&A
Low Likie — Erhu

B9%HE, XALFFREH IR R —#ARI &
FEMMERSI . 201645, MRk NEFRX
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NFERNRIE, 20178 R, iF<E
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FEBRSIIMNE B ZF £ E R R KIFYE
LIS R L MK, SEEKE.
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KI5, i ERFEH LS RERIME
BFZEPERRZAREPRRLER.

20134, XIALFTR AN S FE L REIR
“HEER, HE_HESEERFE
EUME %R 5. 20144, 2 FMEEARZFE
RERAMNEEZER, EEAILERERE
ARTFREEL. WRBEFENSHSE
SNEHZE, 8 XFTBAESIHETREH
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Low Likie has been under the tutelage of SCO erhu
associate principal, Ling Hock Siang, since the age of 9. In
20106, she was selected for the International Baccalaureate
Career-Related Program, a pre-tertiary programme

that focuses intensively on artistic development. Upon
graduation in 2017, she endeavours to continue erhu
performance studies in China.

At the age of 13, Low Likie became the youngest and the
only Singaporean who was awarded the scholarship to
attend the Chinese Erhu Performance Master Class for
Foreign Students at Shanghai Conservatory of Music in
2012. She had the opportunity to receive masterclasses
and private supervision by renowned erhu masters, Wang
Yong De, Min Hui Fen and George Gao, to enhance

her performance skills. She also won an "Outstanding
Performance” award at the Chinese Music Instrument
Erhu Competition for International Students at Shanghai
Conservatory of Music in 2012.

Low Likie was admitted as a erhu player in SYCO in

2013, and also obtained a distinction grade for the erhu
performance diploma examination. In 2014, she was

an instrumental member of the School of the Arts
Chinese Ensemble that won the gold medal award at the
International Chinese Instrumental Music Arts Festival in
Taipei. She had many performance experiences in various
public concerts both locally and overseas and has been
invited as guest erhu performer in several concerts.
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Programme Notes

REfFE 2 F—FRE: KMHE ZiEE

First Movement: The Sun from The Millennium Kuan Nai-chung
of the Dragon Year

RRPERKIOEE, —+-HLHNE-FETENLE, BRRAXENISTETHRENE=TELASE
—Ro FHHEH A AN REMEF, (FHIEACHABNRITFUATH. FHALNRR. E—FRE
EAA—KEZAFMANER, EERREESHANE. EZRERAT AWK, Wit AMNFETER
HRE. BEEFRERER—ANAMNERSIARBE, KTRHRZFUTE, RRXTNHNFE. EFNREZKX
H—XMZHANGERE, MIRKESHRAMINRS, BEEFHTCHIRS RN, MANROS#EE
Bik. SHEHERSFRERE—FRE.

The dragon is a totem of the Chinese. The first year of the 21st century was the year of the dragon.
This is believed to occur once in three thousand years. A new millennium brings new hopes

and expectations hence the composer translates his hopes and expectations into his music. This
composition consists of four movements. The first movement, The Sun, illustrates a source of light
and heat, is a symbol of faith and power. The second movement, Moon, is a reflection of the deepest
feelings. The third movement, Stars, which twinkle and fascinate, symbolises wisdom and hope.
The fourth movement, Earth, is the mother and home of all in the world. It is believed that the
Earth will get smaller and smaller in the new millennium while people’s hearts will grow closer
and closer to one another. The first movement will be performed tonight’s concert.

KEBERB (£F1939%F) CEEFERAREAKERERAERR. PEZAARBERR. tREREHE
REFEE. TEEREHE HIETY « CEEZRY ( «KZEXE f1 «TEFY .

Kuan Nai-chung (b. 1939) was the conductor and composer-in-residence of the China Oriental
Performing Group, composer-in-residence of the China Arts Troupe and the conductor of the
Beijing Song and Dance Ensemble and China Song and Dance Ensemble. His major works
include A Trip to Lhasa, Harvesting Festival, Charms of Yunnan and Prelude to the Millennium.

IEEER GrinkE=)

Impressions on Bei Guan (Singapore Premiere)

L2004 FHFTEFERE “MEEFTARERS” FRUME. FHRREEER2GEIFEL
T HMPARRREN, FRESFEANLESREAOERM. BRILNSS (EBEEE) E&=
BRI REIEEZAN, FREMESENAFERGR, BRIREREXNRES RN, BEHEAR
BHEERE, RICCESFTNES, 5=AFR— ﬂf%ﬂﬁk"*$,%ﬁEﬁMﬂ¢Eﬁ,¢
EERNDMNFESZNE. 1%, O0E, mﬂii%%%%wo%%aﬁ EfEF AR SHIME
—BSEHENEXARIAEERE, ERBISEETRMMIELE, XNRiERFKEZHET
ILIZH. BEFTHRERRENSIEIEHIEKR, REMNAR, 2 RERNEXSHAZRER

HE, ARGER—BENFYR. FR5RE-
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Impressions on Bei Guan was commissioned by the Hsinchu Youth Chinese Orchestra for the
opening concert of the Hsinchu Chinese Music Festival 2014. The piece was inspired and based

on elements of beiguan music that is commonly heard on the rural streets during the annual new
year festivals. The composer’s grandfather, Wang Man, used to be an acclaimed celebrity in beiguan
music. Embedded in his childhood memories were the boisterous scenes where villagers offer
incense as his grandfather’s voice surged among the crowd. As his grandfather’s close friends visit
his house, he would stand beside and watch them learn beiguan music from each other and make
their own instruments. His grandfather had promised to make him the best instrument as a family
heirloom but was unfortunately not able to fulfill the promise. To the composer, the yearly festivities
and traditions symbolize new beginnings. The devotion and offering of incense by the villagers will
bring a year of good harvest, peace and happiness.

FZ2 (£F19805F) HATLEA, —RIEMR. IBER_NRER. BPNRAT R LORM, M. WE. )
1RE. FH BIEHRIET R LN & EFEREZTEEELERARREERZERUE FELMLESER.
fERR RETEMNZAREGEZATRENX. RgHEMEHS6E. BEELtTESFEFRRAREERE. &

LtHETRE-AREEFERNEEE. IAGETIHEREZEFRSEIGEEAKRZEREZT REREHIT.

Wang I-Yu (b. 1980) is a composer, conductor and erhu performer from Taipei. Showing an
aptitude for music since young, his musical talents have manifested through playing the erhu,
piano, violin, composing and conducting. In recent years, his works are commissioned by many
Taiwan orchestras and musicians. Wang I-Yu has worked with musicians, composers and cross-
disciplinary artists to explore different formats and styles of performances and compositions.
He had previously served as the concertmaster of the Taipei Chinese Orchestra (TCO) Youth
Orchestra, concertmaster and assistant conductor of the TCO Civic Orchestra II. He is currently
teaching in the music department of the National Taipei University of Education and Chinese
music department of Taipei National University of the Arts.

EthEM: XEAE B, KR, EE

Gao Yang, Zhang Shi Gong, Tang Fu

Sheng Concerto: Princess Wencheng

HHE S Z13005F0], ERXHATEMETANENRSE. eHELTIIRE. £—FE «KEE
HAEFEEY « FIEE GEEKRIE KRB « FEFRE (KNBEHR XHE S MEMERE «FAFE
KEFNERY « XHAESMETFAINE, RATEEFLDZFLUHIRR, Wi TXEAEARLT.
EEMER, TEMBAZEHNIENE. SENERSIGESE—, FMENERE,

This piece tells a story from more than 1,300 years ago — the marriage between Tang dynasty Princess
Wencheng and Songtsen Gampo (founder of the Tibetan empire) — through 4 movements: The Mighty
Great Tang - The Beautiful Princess; A Tibetan Proposal - Farewell at Chang'an, Journey through Wind
and Snow; Wencheng Pines for Home; and Wedding Ceremony - Harmonious Han-Zang Dynasty. Their
marriage led to a booming economy and has promoted cultural exchange between the Han Chinese
and ethnic Tibetans. Their friendly and cooperative relationship has become a famous historical story.
The first, second and fourth movements will be performed in tonight’s concert.
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= (ETF19345) BELRTEFZEA. FIMSESMEFRILEEXITHA, 1951FEENVFRILSZE (it
FHEFRZER) c AFEERRNESHESR, PEREKEZRESSR, ZREHKR. MEERTIETERIK
TAREEE. FAOEREEEESD, SHTRES R RRRER. SREFRER. Hh, £zl OkES|
KERE» 2ehERREMARERSBNFREZz— CMENERRESZRHLEAEMEH «HEHEMT X
Iy, EmEM HREFTO UIREEER OHLREY &,

Gao Yang (b. 1934) is a native of Hulan County in Heilongjiang Province. In 1948, he joined
the former Lu Xun Academy of Arts Performing Arts Troupe, and graduated from the Lu Xun
Art Institute (now known as the Shenyang Conservatory of Music) in 1951. He is a member

of the Chinese Musicians Association and the China Nationalities Orchestra Society, and
recognized as a National Class Two Composer. He is currently Director of the Artistic Office

of the Heilongjiang Province Song and Dance Theatre. During his career of 40 years, he has
composed many music pieces for vocals, instruments, dance and dance drama. His sheng

solo piece Shui Ku Yin Lai Jin Feng Huang is one of earliest composition by traditional Chinese
orchestra instruments. Other works include yueqin solo piece Bai Wan Xiong Shi Guo Da Jiang,
sheng solo piece Lin Hai Xin Ge, and dance piece Gong She Nu Min Bing.

HTUTh (1938-20114F) 1958 FEENFREFRERR KR AL, NHEFIRRITE I FEIER R AKX
. 19635F#2, IS 5RIBREIE, 1960FBEMARNKETRELAFHR. 5. 1985F, EMERIXSR
HMIBE, (FZBEEHR. HiE. KRERE HAED B1IBELEE=BFERERTLLPR=ZZR.
HEFE «I5339Ey (19814F) « =il «XXMAEY (19814F) « RMIFF GHILL» (19854F) « WA=l
CERBLMY (1998F) FEREE M <L (20005F) , IR AEIERIE K. BRI K. FEE RS,

Zhang Shi Gong (1938-2011) was admitted to the Central Conservatory of Music in 1958,
majoring in erhu performance. Since his secondary school days, he had shown great interest
in composing and conducting. He started composing for theatres in 1963, and in 1969, he was
appointed composer and conductor for the newly-established Changchun City Song and Dance
Troupe. In 1985, he was appointed composer and conductor for the independently established
Jilin Province Art Troupe. Representative works include Ri Yue Tan Bian which won third prize
at the 3rd National Composition Adjudication in 1983, paixiao solo piece Qiao Dui Hua (1981),
sheng concerto Princess Wencheng (1981), symphonic poem Man Jiang Hong (1985), banhu
concerto Qing Xi Hei Tu Di (1988), capriccio for bamboo flute Shan Ge (2000). He has also
composed incidental music for plays, television series and dance.

BE £T193F) ZEEER, ELIATERRER—REER. ATESRRNESSR. PERKER
FRESREER. FEESREERE. FEFRRNSREEFMASESESE. SERX, elET+58
EiEl. RREMRE «<KBHEMY . «BEFWIRY « «<HRBIHIR - CRFHLTERLY RABEH S
KMEBAEY &,

Tang Fu (b. 1943) is a sheng musician and National Class One Performer in the Heilongjiang
Province Song and Dance Theatre. He is a member of the Chinese Musicians Association,
Honorary Council Member of the China Nationalities Orchestra Society, Honorary Council
Member of the China Sheng Association and the committee member of the Chinese Musicians
Association Ethnic Wind Music Research Group. Throughout his career, he has composed
more than 20 pieces for solo sheng. Representative works include Tian Er Chang Xiang Qu, Xi
Yun Feng Shou Liang, Lin Hai Xin Ge, Kuai Le De Nu Zhan Shi and large-scale sheng concerto
Princess Wencheng.
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Erhu Concerto: The Brave Spirits of the Snow Mountains L e o
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CEWFREY 2007 FFEFRENRRFEEZNARENIEEHE

This piece is a single-movement erhu concerto with music pictorial characteristic and is
originally titled Sentiments in Snow Mountain. It was first composed in April 2006 to celebrate
the 7oth anniversary of Red Army’s Long March victory. A major composition revision was
made in July 2007. The piece consists of four segments — The Journey, Snow Mountain,
Comrades and Red Sky at Dawn.

First segment: The Journey — Sacred bells with simple and yet solemn prelude guides in
the brave rhythm of the march. The melodic singing quality of erhu provides a continually
developing motif, expressing the determination of the Red Army.

Second segment: Snow Mountain — Notes from the erhu solo freely climbs upward, ushering in
snow-capped mountains after another. The erhu adagio passages portray the thoughts, confiding,
friendship and wisdom against the surrounding harsh environment. The quivering bow depicts
the cold environment where even breathing becomes difficult. When music moves into the
allegro passages, another scene opens - Stand up! Climb forward! Brave the wind and snow.
Advance! Forward! A loud crash from deep within the valley seems to suggest brave sacrifices.

Third segment: Comrades — The plucked-string instruments portray the warm theme of
Farewell to Soldiers. The erhu illustrates the deep longing and affection felt by the Red Army
soldiers at the time of the night. It was perhaps a fragment of their hope and dream, before they
move on into another realm.



Fourth segment: Red Sky at Dawn — The orchestra plays the brilliance of Jiangxi folk tunes,
heralding the coming of dawn. Dawn is ushered by the bright melodic tunes from the erhu.
Passionate triplet leads into the theme of Shan Dan Dan Kai Hua Hong Yan Yan, a Northern
Shanbei folk song, with erhu celebrating in its midst. The scene describes the victory of

the Red Army’s Long March, capturing the moment when the Red Army reached northern
Shanbei's solemn. It also represents the bright prospects of the revolution in China. The rapid
overlapping erhu stirs up great impact forces and end in a determined note, etching the brave
spirit of the Long March deep in the memories of human history.

The Brave Spirits of the Snow Mountains was the choice piece selected for the China Music
Golden Bell Folk Music Competition for erhu finals in 2007.

ST (1937-20134F) B LIEMRFISER, 1961 ELWF ARSI RER. FEPRRERARK. 2
ARBY. FEREERRKEK. PERBEZRIRZARIES. FEFRRNSEEZRSEEE. P ERKEE
ZERFESEZARZESEEE. TNFAZAREEFIEEIEE REREMR: <KEEEY  «<BZEmY  «ETH
SEIKTEY « CGEFITEY « «<FEIEBKY -

Liu Wen Jin (1937 — 2013) was a renowned composer and conductor. He graduated from the
Central Conservatory of Music in 1961, and was the former chairperson and artistic director of
the China National Orchestra, president of the China Opera and Dance Theatre, artistic director
of the China Opera and Dance Theatre, deputy director of Chinese Musicians Association’s
Composing Committee and China Nationalities Orchestra Society’s Artistic Committee, and
artistic director and conductor of The Asia Orchestra. His representative works include the
Great Wall Capriccio, Love of an Eagle, Unforgettable Water-splashing Festival, Jasmine and Ambush
from All Sides.

EEiemiERm (HHREE) BHEE

Variations on a Hainanese Folk Song “Zhe Gu Ti” Benjamin Fung Chuntung
(World Premiere)

«EEESTEY E—HRIE, KREHE. KNEEXELRBOED.

This piece is based on a Hainanese folk song "Zhe Gu Ti", which uses it as the theme of a set of
variations.

BHEER (£F1992%) £F &8, RFMBERRERIEMR. 20094, ERFZARFITRE B T h 5] %
TEBNE, AER ST HTEREd. REZIIMRERAFFKPE S L. RITXE EiE RSB
F, EfTRMRESHAENHESRE. RIEMSINT 2016 FH N ERE (E# R TER.

Benjamin Fung Chuntung (b.1992) is a Hong Kong-born Singaporean composer of contemporary
music. He studied piano in Nanyang Academy of Fine Arts in 2009 as a major study under Boris
Kraljevic, and is currently doing undergraduate studies as a composition major, studying under

Dr Zechariah Goh Toh Chai. His works draw from a wide range of influences, including various
contemporary arts, traditional Chinese and regional culture, popular culture and joie de vivre and
reflects a variety in genres and inspiration. He has recently participated in the SCO Composer
Workshop 2016.
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Prince Sang Nila Utama and Singa Law Wai Lun

it BT INRAE R R LY, IRYE “ETINERD” MR IR EME. HFERRESTREE, UNEROENA
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Commissioned by SCO, this piece was inspired by the legend of Singapura. Incorporating various
Southeast Asian music elements, it tells of the legendary tale of the founding of Singapura
through narration and imagination. The music begins with a depiction of the charismatic lion by
the bass section and suona fanfare. It then progresses with the use of guanzi and plucked-string
instruments to portray the advancement of the majestic fleet led by Prince Sang Nila Utama at
sea. Suddenly a raging storm erupted and the crew threw off valuables from the ship in an effort
to keep it from sinking, but to no avail. As a last resort, Prince Sang Nila Utama threw his crown
into the sea, and the storm immediately calmed. After that, the prince saw a beast which looked
like a lion while hunting on an island which he named Singapura (meaning Lion City). The
establishment of the Singapura city unfolds with the developing music to the eventual climax.

FHO (£F19444%) F1967F N FI mhAERFRAEMER, LT RhRFTEALEREHATHE
BME R EBBEZZRIHIT. 1995 FEBEFME, HFEMETSNKREERW «<RKM» « 2007 EMABE KRS
L, 201TEMEZT: FREN—HRHISTRZRY BRET2014F8 <y RRERSE. tH{ER <8
LEHE—AX — *BF0» 2006 F N EPRERIEMAEPIRFE L. 200745, AIER KEZBAY REEE
EHMRSERRMESMEEME. BECHEEEHFMEERAFERERR (20124£88 - 2014£7H) &
ZEEEERELEER.

Law Wai Lun (b. 1944) graduated from the Central Conservatory of Music in 1967 and became
a full-time composer at the Central Newsreel and Documentary Film Studio in Beijing, and
was later appointed a lecturer at the Hong Kong Academy for Performing Arts. He migrated to
Singapore in 1995 and continues to compose several major works such as The Celestial Web, music
for the National Day Parade 2007, Kit Chan — My Musical Journey Concert in Huayi Festival
2011 and The Goddess — A Silent Film Concert in Huayi Festival 2014. His work, Admiral of the
Seven Seas, received the honorary award at the Singapore International Competition for Chinese
Orchestral Composition 2006, and his composition Beautiful Clouds Chasing the Moon was
awarded the Golden Sail Award by the Composers and Authors Society of Hong Kong in 2007.
He was SCO’s composer-in-residence from August 2012 to July 2014 and is often appointed as a
judge for various music competitions.
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ZIEH Leong Hwee Yang

3K E Teo Shu Hui, Emilea

& Yeo Rui Ping +

KBt / =3 Daruan [ Sanxian
#HERE Chia Wei Jian

KBt Daruan
FHIEZA Wong Wai Kit
% B%% Ngeow Si Ming Jonathan +

E% Harp
fT#:E8 Sapphire Melody Ho Wei Shao *

#% Guzheng
B3EE Jerica Fung Chor Yee
FER Soh Qi Ling

#3HH Bangdi
HE Ang RuYi
F&Z$2 Tan Yan Quan

BHE Qudi
HER& Shi Zhan
i Bian Tong +

FHE# Xindi
Z=R4 (HFE) Sherman Lee Le Xuan (Principal)
EE## Chua Zheng Zhuan, Edroi

|

=& &£ Gaoyin Sheng

S8 (ERE) Kong Yik Hung (Principal)
5 Leong Jia Wen

A4 Zhou Zixuan

EEEE i Cai Xiao Han +

MEERRR MENERESEER) BFREXFHIAFHT
All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.

REE Zhongyin Sheng
Z={E7K Lee De Jie

{KE £ Diyin Sheng
3RHN Zhang Zhi

|

== MR Gaoyin Suona

5JII 2% Bennett Bay Chuan Sheng
$L78 Low Lex

1B A Tham Kin Wei

REMWiIA Zhongyin Suona
BEEA(EE) Ling Xiao Jun (Principal)
$TALI=%& Dingwan Chenxi

|

REPE WA Cizhongyin Suona
kA Jacky Ng Yong Hoe
Z=FE 2 Lee Kang Quan

{EEMWiIA Diyin Suona
FRELEE Ryan Tan Chen Wayne

& Guan
##27% Ow Song Sim Dennys
&K Dylen Chew Yew Keng +

$TE R Percussion
#*L (BFE) Lim Rei (Principal)
W (BIERE)

Guo Jia (Associate Principal)
#A1£8] Janika Oh Ja-Min
HRELE Lim Jing Yi
ik #E$2 Nicholas Teo Jorquan
Parvinderjeet Kaur
BRI % Randy Tan Chen Howe
3k B 4% Teiw Hsien Hean
#B{hE Tay Zhong En +

* ZWEER Guest musician
* #hn S EERARBER SYCO Alumni
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SYCO Instructors

19/ Gaohu Zhonghs

F3CEE Xu Wen Jing 3Kk Zhang Li
EEV T
#{#38 Ling Hock Siang k4R Zhang Yin

FRZE S Chen Ying Guang Helen #{E%F Lim Sin Yeo

{&X12% Double Bass % Sheng

3ki& Zhang Hao FEZ8 Ong Yi Horng

St/ =3 Zhongruan
B#E Lo Chai Xia ¥;I Liu Jiang

&% Guzheng
F# Xu Hui B Han Lei

%% Yangqin #1545 Percussion

2#E Qu Jian Qing %2 Duan Fei

2016 EFIESFERFAZTRRIL R
SYCO Members’ Committee 2016

XJ#L5F Low Likie

Vice President cum Treasurer

$THFR#E Dingwan Chenxi

Secretary cum Wardrobe Coordinator

Aff= Shi Pei Yun
#% &% Chee Jun Hong

BFERR Jerica Fung Chor Yee

Welfare Coordinator

fAIZE Hoo Yin Huin
#A#2 7% Ow Song Sim Dennys

N

2

WK E F KRB R AT

Schools / Institutions of SYCO Members

Anglo Chinese Junior College
Canossian School

Catholic High School

Chung Cheng High School (Main)
Chung Cheng High School (Yishun)
Damai Primary School

Dunman High School

Holy Innocents High School

Hwa Chong Institution

ITE East College

Kong Hwa School

Nan Chiau High School

Nan Chiau Primary School

Nan Hua High School

Nanyang Academy of Fine Arts
Nanyang Girls' High School
Nanyang Polytechnic

Nanyang Primary School
Nanyang Technological University
National University of Singapore
Ngee Ann Polytechnic

Ngee Ann Secondary School

NUS High School of Math and Science

Pioneer Junior College

Raffles Girls' School (Secondary)
Raffles Institution

Raffles Junior College

River Valley High School

School of the Arts Singapore
Singapore Institute of Management
Singapore Polytechnic
Singapore Raffles Music College
Temasek Junior College
Temasek Polytechnic

Victoria Junior College

Victoria School

Zhonghua Secondary School
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Singapore Youth Chinese Orchestra (SYCO) —
A National Project Of Excellence (NPOE)

Ny E EERARWB TR A
MAEEFRAZ—HIEREMITRI.

AR R ZT, HEDSHNELE
FHBHEE NERELEEERNE
BETF, AMIMRBM—1FI. KRS
FHES, LB —FEBENS L R
NHERBRSXE, ESURAERR
BMHERKE, FFEFERBOAL K
AF—REREZRHKIZEER.

SEHMES EERANEAR, —HHEE
BIRGRASINE, Z—HEMIIEEE
HIRIMNEBNEEN S B BTN REFER

DIEE IS EERE AR ERE
FERBE ZFR, B 4RSE AAKMER AT
B & E L R
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The Ministry of Education has entered into a collaboration
with the Singapore Chinese Orchestra (SCO), elevating the
Singapore Youth Chinese Orchestra (SYCO) to the status
of a National Project of Excellence (NPOE) on par with the
Singapore National Youth Orchestra (SNYO).

This collaboration aims to identify talented musicians in
schools and provide a wide spectrum of developmental
platforms for them for so that every student who wishes
to may have the opportunity to develop his musical skills
to the level of his potential or interest. At the macro level,
both MOE and SCO are also united in their desire to raise
the standards of Chinese orchestra performance and
education in schools and nurture the next generation of
talented Chinese orchestra musicians.

This collaboration allows the SYCO members to be
recognised for their involvement through the orchestra’s
enhanced status and also through being credited with CCA
points. While the SCO has found success in developing the
SYCO as the leading Chinese orchestra for young people
in Singapore, SCO continues to look forward to tapping

on potential synergies to further develop the local Chinese
classical music scene.

Deadline for
Application:

3 October
2016

SYCO IS CURRENTLY

SYCO

Singapore Youth Chinese Orchestra
AUDITION 2016

v

RECRUITING NEW MEMBERS!

WHY JOIN SYCO?

« Gain concert performance exposure and
experience in ticketed concerts

« Perform alongside Singapore Chinese Orchestra

musicians

« Professional tutelage by Singapore Chinese
Orchestra conductors and musicians

« Opportunities to participate in local and
international music camps and immersion
programmes

« Masterclasses and workshops by renowned
maestros and musicians

SYCO is a great platform to meet
like-minded musician friends who
share the same passion for music,
above and beyond just treating it as
a CCA in school. Being among the
most talented youth musicians also
allows for healthy competition and
I’'ve benefitted greatly from both the
sharing opportunities and the
__ competitiveness here in SYCO.

Megan Tan

Zhongruan .\
LN

For more
information, visit
Syco.com.sg

today!

For enquiries, please contact:
Mr Sim Kai Yang (kysim@sco.com.sg) B

Ms Joanna Lim (smlim@sco.com.sg) CTg s€o

n facebook.com/sycoftw 00 £ SR

JOIN US IF YOU

Are between 11 and 26 years old as of
1 January 2017 and

Proficient in playing one or more of the following
instruments and have obtained at least Grade 5 in
ABRSM Music Theory:

« Hugin (2A%5)

. Cello (KIEE)

« Double Bass (f&A%

« Liugin (101%) - Sheng (gg)

- Pipa (E£8) - Suona (0030)

« Ruan (Br) . Guanzi (B3)

« Sanxian (=3%) « Percussion (}T55)
- Yanggin (#H%)

ELIGIBILITY &
HOW TO APPLY

Complete the online application form at SYCO
website (www.syco.com.sg) by 3 October 2016 with
the required documents.

Acceptance of applications and notifications of
audition schedule will be made via email by 28
October 2016.

AUDITION PERIOD:
13 — 18 November 2016

VENUE:

Singapore Conference Hall

My E Affiliated to:
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Donors List 2015 [/ 2016 Artistic Resource Panel

(January 2015 - June 2016)

S$400,000 and above

Temasek Education Foundation
CLG Limited

Tote Board and Singapore
Turf Club

S$$200,000 and above

Lee Foundation

S$100,000 and above

Deutsche Bank AG, Singapore
Mr Patrick Lee Kwok Kie

Sino Group

Yangzheng Foundation

$$70,000 and above

Singapore Press Holdings Limited

S50,000 and above
Asia Industrial Development
Pte Ltd
Far East Organization
Kwan Im Thong Hood Cho Temple
Mr Teo Kiang Ang
Tan Chin Tuan Foundation
Temasek Holdings Pte Ltd

S40,000 and above
Bank of China Limited

Mr Wu Hsioh Kwang

Poh Tiong Choon Logistics
Limited

S30,000 and above

Hi-P International Limited
Keppel Care Foundation
Mdm Margaret Wee
Orobianco Asia Pte Ltd

S20,000 and above

Cosco Corporation (Singapore) Ltd
Dato Dr Low Tuck Kwong

Leung Kai Fook Medical Company
Pte Ltd

Mr Ho Kian Hock

Mr Lam Kun Kin

Mrs Qei-Chu Yue Mei
Pontiac Land Private Limited
PSA International Pte Ltd

N
[e)}

(July 2016 - June 2018)

S$10,000 and above S$1000 and above

Ascendas Funds Management (S) Mr Louis Lim

Pte Ltd Ms Tan Siew Kuan
Avitra Aerospace Technologies

Pte Ltd
8 ool S$100 and above
engawan solo Pte Lt Mr Ang Kah Eng Kelvin MRS Localibembers

BreadTalk Group Limited

! : Mr Luo Jianxi

Chip Eng Seng Corporation Ltd 2 . .
CitprevgeloprEentsthd Mr Ng Bon Leong RER-X#HF  Eric James Watson
Clean Solutions Pte Ltd Ms Kwan Cailyn FA5E  Florence Chek
Dr Wong Saw Yeen Ms Lucy Seraphina Gwee Lay Kim EZiL Giam Meng Tuck
Hong Bee Investment Pte Ltd Ms Woo Chia Ying REM  Goh Ching Lee
Hong Leong Holdings Ltd - hios-inkind RZH  Goh Ek Meng
LSH Management Services Pte Ltd ponsorsnips-n-dnc 2015 FZHE  Law Wai Lun
Meiban Group Ltd ATEDCP§ Isntegration Engineering & P Leong Weng Kam
Mdm Wee Wei Ling ST PEZ Liong Kit Yeng

¢ Hetian Film Productions Pte Ltd . .
Mr Zhong Sheng Jian Huilin Trading Mindy Coppin
PetroChina | ional i .

etF:tc;CLtl(;\a nterational (3) MMK Engineering Services Pte Ltd MT = Mona Lim

Resorts World At Sentosa Pte Ltd Primech Services & Engrg Pte Ltd EmR - Ong L?y Hong
Sarika Connoisseur Café Pte Ltd Salient Strings HIEH  Tan W'e Pin
Scanteak Singapore Airlines #51E  Yeo Siew Wee

l/_:'\‘\ . .
Singapore Taxi Academy TPP Pte Ltd gk&k  Zhang Nian Bing

The Ngee Ann Kongsi Yamaha Music (Asia) Private
Limited 3 =
Thye Shan Medical Hall Pte Ltd imite iBIMEEL  Overseas Members

Tiong Bahru Football Club

United Overseas Bank Limited FER  LiXiAn
YTC Hotels Ltd #EA{L  Barbara Fei
EEX  Pan Hwang-Long

Mrs Machteld Spek-Ong X5 Liu XiJin
Ms Chen Yingying #HE  Meng Qi
Ms Kennedy MK Su Wen Cheng
Nikko Asset Management Asia 1% 3 iH Yang Yandi

Limited HifsA  Yeung Wai Kit, Ricky

RSM Ethos Pte Ltd

The Hokkien Foundation ®ZEFE  Zhao i Ping

S$2000 and above

ComfortDelGro Corporation Ltd
Robert Khan & Co Pte Ltd

Mr Ferdinand ‘Ferry’ de Bakker
Mr Lau Tai San

Mr Robin Hu Yee Cheng

Ms Florence Chek

Lion Global Investors Ltd
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SCO Management and Administration Team

EEE  MANAGEMENT
TS Executive Director
fAfZll  Ho Wee San, Terence
SREE (R1%5FI1E)  Senior Manager (Venue & Concert Production)
FRE#F  Tan Kok Siang, Collin
SREE (BLEIE) Senior Manager (Corporate Services)
k%= Teo Beelan
218 (M55 Manager (Finance & Accounts Management)
BWEJL  Chay Wai Ee, Jacelyn
218 (ZRTE) Manager (Artistic Administration)
BREE  Chin Woon Ying
LB (BRESE5HEREER) Manager (Artistic Affairs & Resource Services)
FEZT  Loh Mee Joon
BRI ({TH4f518)  Assistant Manager (Marketing Communications)
RS Koh Mui Leng
fTEX  ADMINISTRATION
#ITHE  Executive
BRHIEX  Tan Li Min, Michelle
Bh¥E  Assistant
BEZH  NgKee Yan, Keleen
BERES ARTISTIC AFFAIRS
#ITHE  Executive
A Teo Shu Rong
A$5#ER  BUSINESS DEVELOPMENT
B4&#ITE  Senior Executive
MZ3PE  Lim Fen Ni
BRSHE  CONCERT PRODUCTION
HFEHWE  Stage Manager
ZEW  Lee Chun Seng
BARLZE  Technical Manager
BIELR  Tay Yeow Chong, Jackie
BHIEERISE  Assistant Stage Manager
RN Lee Kwang Kiat
FHEHE Production Assistant
BIfEX  Joo Siang Heng
ZWHE  Lee Leng Hwee
HEXR Ng Teng Huat, Anthony
BR3EME  Tan Hong You, Benson
SR (Bm5T5) Senior Technician (Sound & Lighting)
PZAT=apvny Neo Nam Woon, Paul
N (Fa5ET5) Technician (Sound & Lighting)
pUESIN Lau Hui San, Vincent
X% Intern
@7 Seng Jiong Hong
KAEM  Teo Wei Bin, Roy

8

N

BESHE  EDUCATION & OUTREACH
SENITHE Senior Executive
KR Teo Nien Tuan, June
HiTH Executive
MBS Lim Simin, Joanna
WITR (B FEERFRE)  Executive (SYCO)
M Sim Kai Yang
L% Intern
#FH=  Koh Rui Yun, Ferlyn
HE Lim Hui Xiu, Nicole

N
|
0

MEE5ITER FINANCE & ACCOUNTS MANAGEMENT

=EITR Senior Executive
BEFHER  Wong Siew Ling
TR Executive
pAESH] Liew Wei Lee

BhEE  Assistant
FRFSEE  Tan Siew Har
ANFER  HUMAN RESOURCE
WITH Executive
ZHE Pang Qin Wei
SiRBhE (REIE%)  Senior Assistant (Orchestra Affairs)

MIEH  Lim Wan Ying

B Assistant
[EF¥#)  Chng Sze Yin, Rebecca

iTH#Hf¥®  MARKETING COMMUNICATIONS
WITH Executive
I Toh Wei Lin
#ZIFE  Toi Liang Shing
Bh3E Assistant
SIFA Gao Shihui
= 5EhIE Box Office Assistant
BEE Chow Koon Thai

SRS S Intern
AFFR  Vivien Tay
RIIER PROCUREMENT

BhIE Assistant
=Py Peck Yin Ni, Jessica

FIFhlk$S  RESOURCE SERVICES
2RNITHR Senior Executive
REY Lum Mun Ee
PITE  Executive
FaR jE Shi Tian Chan
KitE®E  Librarian (Music Score)
W7 Koh Li Hwang

Pl =R VENUE MANAGEMENT
HiTH Executive
4FEER Cheow Zhi Kang, Joshua
EREFEER Senior Building Specialist
N3 Yeo Han Kiang
=171T8%  VENUE MARKETING

TR Executive
ZRIE Lee Poh Hui, Clement

=REhE Senior Assistant
IFEH  Deng Xiuwei

N
I
0
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We wish to thank the media and all who have contributed
to the Singapore Chinese Orchestra in one way or another.

Patron Sponsor Official Credit Card Official Newspaper Official Radio Station
Eggr% —A ' { (:9AP1TA|.
=Ll 58
G tiope.Improma tes @()CBC Bank g{ 9 oo E
Official Lifestyle Official Community Official Lifestyle
Magazine Partner Partner
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